
AR-15/M16 MOE™ TRIGGERGUARD - MAGPUL MOE TRIGGERGUARD,
BLACK

Provides Extra Clearance When Wearing Gloves; Drop-In Installation

Enhanced triggerguard has a shallow “V” shape that provides extra clearance for
a shooter wearing gloves, and eliminates the gap at the rear of the USGI
triggerguard that can trap or pinch finger. Smooth, ergonomically contoured
surface and rounded edges protect the trigger finger from abrasion and won’t
snag on the operator’s glove to impede the speed of target engagement.
Replaces factory guard in minutes and requires no permanent alterations to
receiver; reinstall original guard any time. Manufactured from high-grade,
reinforced polymer that’s lightweight, almost as strong as aluminum, and resistant
to heat, cold and moisture. Fits mil-spec AR-15/M16 and clones, as well as many
AR-style .308 models; installation instructions included.

Attributes

Name: MAGPUL MOE TRIGGERGUARD, BLACK
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100004156
Mfr. No.: MAG417-BLK
Finish: Black
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 873750004174

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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AR15/M16 MOE™ Triggerguard Sicherheitsanleitung

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15/M16 MOE™ Triggerguard von Magpul entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern und gleichzeitig Sicherheit und Komfort zu gewährleisten.
Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du den Triggerguard sicher verwenden
und warten kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen um.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Triggerguard installierst oder handhabst.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Halte den Triggerguard und alle Teile der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe den Triggerguard regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jedem
Gebrauch.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör und Modifikationen für Feuerwaffen.
Bei Zweifeln oder Fragen zu dem Produkt suche Hilfe bei einem qualifizierten Fachmann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Der Triggerguard ist für die Verwendung mit milspec AR15/M16 und kompatiblen .308Modellen konzipiert.
Stelle sicher, dass die Kompatibilität vor der Installation gegeben ist.
Vermeide die Verwendung des Triggerguards bei extremen Temperaturen oder Bedingungen, die seine
Leistung beeinträchtigen könnten.
Modifiziere den Triggerguard oder die Feuerwaffe nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Wenn du während der Installation oder Verwendung auf Probleme stößt, stelle die Verwendung sofort ein und
konsultiere einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Besorge die notwendigen Werkzeuge: RollstiftStoß und geeignete Schraubendreher.

Installation:

Entferne den originalen Triggerguard, indem du ihn vom Empfänger abschraubst.
Richte den neuen Triggerguard in der gleichen Position wie den originalen Guard aus.
Setze den Rollstift ein und sichere ihn mit dem RollstiftStoß.
Ziehe die SetSchraube fest, um sicherzustellen, dass der Triggerguard fest sitzt.
Überprüfe, ob der Triggerguard ordnungsgemäß installiert ist und keine Bedienelemente blockiert.

Verwendung:

Der Triggerguard ist so konzipiert, dass er zusätzlichen Platz für Schützen bietet, die Handschuhe
tragen.
Überprüfe immer, ob der Triggerguard sicher sitzt, bevor du die Feuerwaffe verwendest.
Halte die Feuerwaffe fest im Griff und achte darauf, dass dein Abzugsfinger geschützt ist.

Überprüfung nach der Installation:

Führe nach der Installation eine Funktionsprüfung der Feuerwaffe durch, um sicherzustellen, dass alles
wie vorgesehen funktioniert.
Überprüfe regelmäßig den Triggerguard auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge den Triggerguard gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoff und Polymermaterialien.
Wenn der Triggerguard beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, versuche nicht, ihn zu reparieren.
Entsorge ihn verantwortungsbewusst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des AR15/M16 MOE™ Triggerguard besuche bitte die Website des Herstellers
oder kontaktiere deren Kundendienst für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes Erlebnis mit deinem
AR15/M16 MOE™ Triggerguard gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und für die
Wahl von MagpulProdukten.
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AR15/M16 MOE™ Triggerguard Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 MOE™ Triggerguard by Magpul. This product is designed to enhance your
shooting experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction guide carefully to
understand how to use and maintain the Triggerguard safely.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure the firearm is unloaded before installing or handling the Triggerguard.
Use appropriate personal protective equipment, including gloves, when handling firearms.
Keep the Triggerguard and all firearm parts out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Triggerguard for signs of wear or damage before each use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and modifications.
In case of any doubts or questions about the product, seek assistance from a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
The Triggerguard is designed for use with milspec AR15/M16 and compatible .308 models. Ensure
compatibility before installation.
Avoid using the Triggerguard in extreme temperatures or conditions that may affect its performance.
Do not modify the Triggerguard or the firearm in any way that may compromise safety.
If you experience any issues during installation or use, discontinue use immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools: roll pin punch and appropriate screwdrivers.

Installation:

Remove the original factory triggerguard by unscrewing it from the receiver.
Align the new Triggerguard in the same position as the original guard.
Insert the roll pin and secure it using the roll pin punch.
Tighten the set screw to ensure the Triggerguard is firmly in place.
Ensure that the Triggerguard is properly installed and does not obstruct any controls.

Usage:

The Triggerguard is designed to provide extra clearance for shooters wearing gloves.
Always check for a secure fit before using the firearm.
Maintain a firm grip on the firearm, ensuring that your trigger finger is protected.

PostInstallation Check:

After installation, perform a functionality check of the firearm to ensure everything operates as intended.
Regularly inspect the Triggerguard for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the Triggerguard in accordance with local regulations regarding plastic and polymer materials.
If the Triggerguard is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the AR15/M16 MOE™ Triggerguard, please refer to the manufacturer’s
website or contact their customer support for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your AR15/M16 MOE™
Triggerguard. Thank you for your attention to safety and for choosing Magpul products.



1.  

2.  

3.  

4.  

Guide de sécurité pour le garde de gâchette AR15/M16
MOE™

Introduction
Merci d'avoir choisi le garde de gâchette AR15/M16 MOE™ de Magpul. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant sécurité et confort. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de
comprendre comment utiliser et entretenir le garde de gâchette en toute sécurité.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le garde de gâchette.
Utilise un équipement de protection individuelle approprié, y compris des gants, lors de la manipulation des
armes à feu.
Garde le garde de gâchette et toutes les pièces de l'arme hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement le garde de gâchette pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et modifications d'armes à feu.
En cas de doute ou de questions concernant le produit, demande de l'aide à un professionnel qualifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Le garde de gâchette est conçu pour être utilisé avec des modèles AR15/M16 conformes aux spécifications
militaires et compatibles avec les modèles .308. Assuretoi de la compatibilité avant l'installation.
Évite d'utiliser le garde de gâchette dans des températures ou des conditions extrêmes qui pourraient affecter
ses performances.
Ne modifie pas le garde de gâchette ou l'arme de quelque manière que ce soit qui pourrait compromettre la
sécurité.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, cesse immédiatement l'utilisation et
consulte un professionnel.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires : un poinçon pour goupille et des tournevis appropriés.

Installation :

Retire le garde de gâchette d'origine en le dévissant du récepteur.
Aligne le nouveau garde de gâchette dans la même position que le garde d'origine.
Insère la goupille et fixela à l'aide du poinçon pour goupille.
Serre la vis de réglage pour t'assurer que le garde de gâchette est bien en place.
Vérifie que le garde de gâchette est correctement installé et ne gêne pas les commandes.

Utilisation :

Le garde de gâchette est conçu pour offrir un espace supplémentaire aux tireurs portant des gants.
Vérifie toujours l'ajustement sécurisé avant d'utiliser l'arme.
Maintiens une prise ferme sur l'arme, en veillant à ce que ton doigt sur la gâchette soit protégé.

Vérification postinstallation :

Après l'installation, effectue un contrôle de fonctionnalité de l'arme pour t'assurer que tout fonctionne
comme prévu.
Inspecte régulièrement le garde de gâchette pour détecter des signes d'usure ou de dommages.



Instructions d'élimination
Élimine le garde de gâchette conformément aux réglementations locales concernant les matériaux plastiques
et polymères.
Si le garde de gâchette est endommagé ou n'est plus utilisable, ne tente pas de le réparer. Éliminele de
manière responsable.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le garde de gâchette AR15/M16 MOE™, consulte le site web du
fabricant ou contacte leur service client pour assistance.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ton garde de gâchette
AR15/M16 MOE™. Merci de prêter attention à la sécurité et d'avoir choisi les produits Magpul.
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AR15/M16 MOE™ Triggerguard Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór AR15/M16 MOE™ Triggerguard firmy Magpul. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich, zapewniając jednocześnie bezpieczeństwo i komfort. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie używać i konserwować Triggerguard.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą Triggerguard.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, w tym rękawic, podczas obsługi broni palnej.
Trzymaj Triggerguard i wszystkie części broni z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj Triggerguard pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów i modyfikacji broni palnej.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości lub pytań dotyczących produktu, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Szczególne Środki Ostrożności w Użyciu
Triggerguard jest zaprojektowany do użytku z modelami AR15/M16 i kompatybilnymi modelami .308. Upewnij
się o zgodności przed instalacją.
Unikaj używania Triggerguard w ekstremalnych temperaturach lub warunkach, które mogą wpłynąć na jego
wydajność.
Nie modyfikuj Triggerguard ani broni w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast zaprzestań używania i
skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz niezbędne narzędzia: wbijak do pinów i odpowiednie śrubokręty.

Instalacja:

Usuń oryginalny fabryczny Triggerguard, odkręcając go od receivera.
Ustaw nowy Triggerguard w tej samej pozycji, co oryginalna osłona.
Włóż pin i zabezpiecz go za pomocą wbijaka do pinów.
Dokładnie dokręć śrubę regulacyjną, aby upewnić się, że Triggerguard jest mocno zamocowany.
Upewnij się, że Triggerguard jest prawidłowo zainstalowany i nie blokuje żadnych elementów
sterujących.

Użytkowanie:

Triggerguard został zaprojektowany, aby zapewnić dodatkową przestrzeń dla strzelców w rękawicach.
Zawsze sprawdzaj, czy Triggerguard jest dobrze zamocowany przed użyciem broni.
Utrzymuj pewny chwyt na broni, upewniając się, że twój palec spustowy jest chroniony.

Kontrola Po Instalacji:

Po instalacji przeprowadź kontrolę funkcjonalności broni, aby upewnić się, że wszystko działa zgodnie
z zamierzeniami.
Regularnie sprawdzaj Triggerguard pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj Triggerguard zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi materiałów plastikowych i polimerowych.
Jeśli Triggerguard jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, nie próbuj go naprawiać. Utylizuj go w
sposób odpowiedzialny.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących AR15/M16 MOE™ Triggerguard, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z AR15/M16 MOE™ Triggerguard. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i za wybór
produktów Magpul.
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AR15/M16 MOE™ Liipaisinsuojan Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15/M16 MOE™ Liipaisinsuojan Magpulilta. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi samalla varmistaen turvallisuuden ja mukavuuden. Lue tämä turvaohje huolellisesti
ymmärtääksesi, miten käyttää ja ylläpitää Liipaisinsuojan turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aina ampumaaseita huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ennen Liipaisinsuojan asentamista tai käsittelyä.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojausta, mukaan lukien hanskoja, käsitellessäsi ampumaaseita.
Pidä Liipaisinsuojan ja kaikki ampumaaseen osat lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti Liipaisinsuojan kuluminen tai vauriot ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä ampumaaseiden lisävarusteita ja muutoksia koskien.
Jos sinulla on epäilyksiä tai kysymyksiä tuotteesta, pyydä apua pätevältä ammattilaiselta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Liipaisinsuojan on suunniteltu käytettäväksi milspec AR15/M16 ja yhteensopivien .308 mallien kanssa.
Varmista yhteensopivuus ennen asennusta.
Vältä Liipaisinsuojan käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai olosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen
suorituskykyyn.
Älä muokkaa Liipaisinsuojan tai ampumaaseen rakenteita millään tavalla, joka voi vaarantaa turvallisuuden.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, lopeta käyttö heti ja käänny ammattilaisen puoleen.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut: rullapulttipuntti ja sopivat ruuvimeisselit.

Asennus:

Poista alkuperäinen tehdasliipaisinsuojan irrottamalla se vastaanottimesta.
Kohdista uusi Liipaisinsuojan samaan asentoon kuin alkuperäinen suoja.
Aseta rullapultti paikalleen ja kiinnitä se rullapulttipunttiä käyttäen.
Kiristä säätöruuvi varmistaaksesi, että Liipaisinsuojan on tukevasti paikallaan.
Varmista, että Liipaisinsuojan on asennettu oikein eikä se estä mitään ohjausmekanismeja.

Käyttö:

Liipaisinsuojan on suunniteltu tarjoamaan lisätilaa ampujille, jotka käyttävät hanskoja.
Tarkista aina, että Liipaisinsuojan on kiinnitetty tukevasti ennen ampumaaseen käyttöä.
Pidä ampumaaseesta tiukka ote varmistaaksesi, että sormesi on suojattu liipaisimelta.

Asennuksen jälkeinen tarkistus:

Asennuksen jälkeen suorita toiminnallisuustarkistus ampumaaseesta varmistaaksesi, että kaikki toimii
suunnitellusti.
Tarkista säännöllisesti Liipaisinsuojan kuluminen tai vauriot.

Hävitysohjeet
Hävitä Liipaisinsuojan paikallisten sääntöjen mukaisesti, jotka koskevat muovia ja polymeerejä.
Jos Liipaisinsuojan on vaurioitunut tai se ei ole enää käyttökelpoinen, älä yritä korjata sitä. Hävitä se
vastuullisesti.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15/M16 MOE™ Liipaisinsuojasta, viittaat valmistajan verkkosivustoon
tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen AR15/M16 MOE™
Liipaisinsuojan kanssa. Kiitos, että otit huomioon turvallisuuden ja valitsit Magpultuotteet.
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AR15/M16 MOE™ Avtryckarskydd
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 MOE™ Avtryckarskydd från Magpul. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutupplevelse samtidigt som den säkerställer säkerhet och komfort. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att förstå hur du använder och underhåller avtryckarskyddet på ett säkert sätt.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och respekt.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar avtryckarskyddet.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive handskar, när du hanterar skjutvapen.
Håll avtryckarskyddet och alla delar av skjutvapnet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet avtryckarskyddet för tecken på slitage eller skada före varje användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenstillbehör och modifieringar.
Vid tveksamhet eller frågor om produkten, sök hjälp från en kvalificerad professionell.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Avtryckarskyddet är utformat för användning med milspec AR15/M16 och kompatibla .308modeller.
Kontrollera kompatibilitet innan installation.
Undvik att använda avtryckarskyddet i extrema temperaturer eller förhållanden som kan påverka dess
prestanda.
Modifiera inte avtryckarskyddet eller skjutvapnet på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Om du upplever några problem under installation eller användning, avbryt användningen omedelbart och
rådfråga en professionell.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg: rullpinne, skruvmejslar och eventuellt en rullpinnepunch.

Installation:

Ta bort det ursprungliga fabriksavtryckarskyddet genom att skruva loss det från mottagaren.
Justera det nya avtryckarskyddet i samma position som det ursprungliga skyddet.
Sätt in rullpinnen och säkra den med hjälp av rullpinnepunchen.
Dra åt skruven för att säkerställa att avtryckarskyddet sitter fast.
Kontrollera att avtryckarskyddet är korrekt installerat och inte blockerar några kontroller.

Användning:

Avtryckarskyddet är utformat för att ge extra utrymme för skyttar som bär handskar.
Kontrollera alltid att passformen är säker innan du använder skjutvapnet.
Upprätthåll ett fast grepp om skjutvapnet och se till att ditt avtryckarfinger är skyddat.

Kontroll efter Installation:

Efter installationen, utför en funktionskontroll av skjutvapnet för att säkerställa att allt fungerar som det
ska.
Inspektera regelbundet avtryckarskyddet för eventuella tecken på slitage eller skada.

Avfallsinstruktioner



Kassera avtryckarskyddet i enlighet med lokala föreskrifter angående plast och polymermaterial.
Om avtryckarskyddet är skadat eller inte längre användbart, försök inte att reparera det. Kassera det på ett
ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående AR15/M16 MOE™ Avtryckarskydd, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kontakta deras kundsupport för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med ditt AR15/M16
MOE™ Avtryckarskydd. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och för att du valt Magpulprodukter.
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AR15/M16 MOE™ Triggerguard Bezpečnostní
Instrukce

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15/M16 MOE™ Triggerguard od společnosti Magpul. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš zážitek ze střelby a zároveň zajistil bezpečnost a pohodlí. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tuto
bezpečnostní instruktážní příručku, abyste pochopili, jak bezpečně používat a udržovat Triggerguard.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi s opatrností a respektem.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň nevyložená před instalací nebo manipulací s Triggerguardem.
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky, včetně rukavic, při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Držte Triggerguard a všechny části zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte Triggerguard na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství a úprav střelných zbraní.
V případě jakýchkoli pochybností nebo otázek o produktu se obraťte na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Triggerguard je navržen pro použití s milspec AR15/M16 a kompatibilními modely .308. Zajistěte kompatibilitu
před instalací.
Vyhněte se používání Triggerguardu v extrémních teplotách nebo podmínkách, které mohou ovlivnit jeho
výkon.
Neprovádějte žádné úpravy Triggerguardu nebo zbraně, které by mohly ohrozit bezpečnost.
Pokud během instalace nebo používání zaznamenáte jakékoli problémy, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zajistěte, aby byla střelná zbraň nevyložená a mířila bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje: kolíkový klíč a vhodné šroubováky.

Instalace:

Odstraňte původní ochranu spouště tím, že ji odšroubujete z přijímače.
Zarovnejte nový Triggerguard na stejné místo jako původní ochranu.
Vložte kolík a zajistěte ho pomocí kolíkového klíče.
Utáhněte nastavovací šroub, aby byl Triggerguard pevně na svém místě.
Zajistěte, aby byl Triggerguard správně nainstalován a nebránil žádným ovládacím prvkům.

Použití:

Triggerguard je navržen tak, aby poskytoval extra prostor pro střelce nosící rukavice.
Vždy zkontrolujte bezpečné uchycení před použitím zbraně.
Udržujte pevný úchop na zbrani a zajistěte, aby byl váš prst na spoušti chráněn.

Kontrola po instalaci:

Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti zbraně, abyste zajistili, že vše funguje tak, jak má.
Pravidelně kontrolujte Triggerguard na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte Triggerguard v souladu s místními předpisy týkajícími se plastových a polymerních materiálů.
Pokud je Triggerguard poškozen nebo již není použitelný, nepokoušejte se ho opravit. Likvidujte ho
zodpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se AR15/M16 MOE™ Triggerguard se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro pomoc.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a že jste si vybrali produkty Magpul. Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů
si můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek s vaším AR15/M16 MOE™ Triggerguard.


